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Wiederholung Latein 

Eine Zusammentragung der Tabelle von Martin Müller-Wetzel. Abrufbar unter latinisator.uni-jena.de. 

Löblichster Weise zur Verfügung gestellt von Alexander Dehne, Prädikat „besonders wertvoll“ 
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1. Formen 

1.1 Nominales 

1.1.1 „jener Mann“-Tabelle 

Singular 

jener Mann jene Frau jenes Kind 

jenes Mannes jener Frau jenes Kindes 

jenem Mann jener Frau jenem Kind 

jenen Mann jene Frau jenes Kind 

Plural 

jene Männer jene Frauen jene Kinder 

jener Männer jener Frauen jener Kinder 

jenen Männern jenen Frauen jenen Kindern 

jene Männer jene Frauen jene Kinder 

 

1.1.2 o/a-Deklination 

Singular Plural 

bonus bona bonum bonī bonae bona 

bonī bonae bonī bonōrum bonarum bonōrum 

bonō bonae bonō bonīs bonīs bonīs 

bonum bonam bonum bonōs bonās bona 

bonō bonā bunō bonīs bonīs bonīs 

 

1.1.3 konsonantische Deklination 

Singular Plural 

Senator corpus Senatorēs corpora 

Senatoris corporis Senatorum corporum 

Senatorī corpori Senatoribus corporibus 

Senatorem corpus Senatorēs corpora 

Senatore corpore Senatoribus corporibus 

 

1.1.4 konsonantische bzw. i-Deklination Adjektive 

Singular Plural 

tristis triste tristes Tristia 

tristis tristis tristium tristium 

tristi tristi tristibus tristibus 

tristem triste tristes Tristia 

tristi tristi tristibus tristibus 
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1.1.5 u-Deklination  

Singular Plural 

passus passūs 

passūs passuum 

passui passibus 

passum passūs 

passū passibus 

 

1.1.6 e-Deklination 

Singular Plural 

rēs rēs 

rёī rērum 

rёī rēbus 

rem rēs 

rē rēbus 

 

1.1.7 Pronominale Deklination 

• Flexion ist regelmäßig; Gen. Sg. auf -ius, Dat. Sg. auf -i 

• hic, haec, hoc = dieser (etwas Naheliegendes) 

• ille, illa, illud = jener (etwas räumlich/zeitlich Fernliegendes) 

• qui, quae, quod = der/welcher 

• is ea, id = oft Formen von er, dieser, derjenige (keine Zeigefunktion, zeigt nur KNG, keine deutsche 

Entsprechung;oft, nur nicht im Nom.,entspricht es dem Personalpronomen) 

Singular Plural 

hic haec hoc hi hae haec 

huius huius huius horum harum horum 

huic huic huic hīs hīs hīs 

hunc hanc hoc hos has haec 

hōc hāc hōc hīs hīs hīs 

 

Singular Plural 

is ea id ei eae ea 

eius eius eius eōrum eārum eōrum 

eī eī eī eīs eīs eīs 

eum eam id eos eas ea 

eō eā eō eīs eīs eīs 
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Singular Plural 

qui quae quod qui quae quae 

cuius cuius cuius quōrum quārum quōrum 

cui cui cui quibus quibus quibus 

quem quam quod quos quas quae 

quō quā quō quibus quibus quibus 

 

Singular Plural 

ille illa illud illi illae illa 

illius illius illius illōrum illārum illōrum 

illi illi illi illīs illīs illīs 

illum illam illud illos illas illa 

illō illā illō illis illīs illīs 

 

 

1.1.8 dt. Personalpronomen (wichtig für L33) 

Singular 

ich du er sie es 

meiner deiner seiner ihrer seiner 

mir dir ihm ihr ihm 

mich dich ihn sie es 

Plural 

wir ihr sie 

unser euer ihrer 

uns euch ihnen 

uns euch sie 
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1.1.9 lateinische Personalpronomen (wichtig für L33) 

1. Person 2. Person 3. Person 

Singular 

ego ich tu du Subjekt 

mei meiner tui deiner sui seiner ... 

mihi mir tibi dir sibi ihrer … 

me mich te dich se sich … 

a me von mir a te von dir a se von s. … 

mecum mit mir tecum mit dir secum mit s. … 

Plural 

nos wir vos ihr   

nostri unser vestri euer sui ihrer … 

nobis uns vobis euch sibi sich …  

nos uns vos euch se sich … 

a nobis von 
uns 

a vobis von euch a se von s. … 

nobiscum mit uns vobiscum mit euch secum mit s. … 

 

1.2 Verbales 

1.2.1 „er brät“-Tabelle  

 Aktiv Vorgangs-Passiv Zustands-Passiv  

Präs. er brät er wird gebraten er ist gebraten 

„o
b
e
re

 

T
a

b
e
lle

n
h
ä
lf
te

“
 

Prät. er briet er wurde gebraten er war gebraten 

Fut. I er wird braten er wird gebraten 
werden 

er wird gebraten sein 

Perf. er hat gebraten er ist gebraten 
worden 

er ist gebraten 
gewesen 

„u
n
te

re
 

 T
a

b
e
lle

n
h
ä
lf
te

“
 

Pqperf. er hatte gebraten er war gebraten 
worden 

er war gebraten 
gewesen 

Fut. II er wird gebraten 
haben 

er wird gebraten 
worden sein 

er wird gebraten 
gewesen sein 

 

 Aktiv Vorgangs-Aktiv Zustands-Aktiv 

Präs. er reist - - 

Prät. er reiste - - 

Fut. I er wird reisen - - 

Perf. - er ist gereist (er ist gereist gewesen) 

Pqperf. - er war gereist (er war gereist gewesen) 

Fut. II - er wird gereist sein er wird gereist gewesen sein) 
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1.2.2 „braten“-Infinitive  

 Aktiv Vorgangs-Passiv Zustands-Passiv 

Präs. braten gebraten werden gebraten sein 

Prät.    

Fut. I braten werden gebraten werden werden gebraten sein werden 

Perf. gebraten haben gebraten worden sein gebraten gewesen sein 

Pqperf.    

Fut. II gebraten haben werden gebraten worden sein werden gebraten gewesen sein werden 

 

1.2.2 deutsche Konjunktive 

 Indikativ Konjunktiv I Konjunktiv II 

Präs. hat habe hätte 

Prät. hatte   

Fut. I wird haben  werde haben würde haben 

Perf. hat gehabt habe gehabt hätte gehabt 

Pqperf. hatte gehabt   

Fut. II wird gehabt haben werde gehabt haben würde gehabt haben 

 

 Indikativ Konjunktiv I Konjunktiv II 

Präs. ist sei wäre 

Prät. war   

Fut. I wird sein werde sein würde sein 

Perf. ist gewesen sei gewesen wäre gewesen 

Pqperf. war gewesen   

Fut. II wird gewesen sein werde gewesen sein würde gewesen sein 

 

1.2.3 „laudare“-Tabelle & Warum laudare? 

 Indikativ Konjunktiv 

 Aktiv Passiv Aktiv Passiv 

Präs. lauda-t lauda-tur laude-t laude-tur 

Imperf. lauda-ba-t lauda-ba-tur lauda-re-t lauda-re-tur 

Fut. I lauda-bi-t lauda-bi-tur - - 

Perf. laudav-it laudatus est laudav-erit laudatus sit 

Pqperf. laudav-erat laudatus erat laudav-isset laudatus 
esset 

Fut. II laudav-erit laudatus erit - - 

Warum laudare? allein den Konjunktiv auf -e-; mit der e-Konjugation das Baby-Boom-Futur; mit der e-

und der i-Konjugation den Inf. Präs. Pass. auf -ri 
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1.2.4 „mittere“-Tabelle & Warum mittere? 

 Indikativ Konjunktiv 

 Aktiv Passiv Aktiv Passiv 

Präs. mitti-t mitti-tur mitta-t mitta-tur 

Imperf. mitt-eba-t mitt-eba-tur mitt-ere-t mitt-ere-tur 

Fut. I mitt-e-t mitt-e-tur - - 

Perf. mis-it missus est mis-erit missus sit 

Pqperf. mis-erat missus erat mis-isset missus esset 

Fut. II mis-erit missus erit - - 

Warum mittere? mit dem Rest den Konjunktiv auf -a-; mit dem Rest das Ammen-Futur; mit capere 

den kurzen Inf. Präs. Pass auf -i 

 

1.2.5 Lateinische Infinitive von laudare und mittere 

 Infinitive mit mittere Infinitive von laudare 

 Aktiv Passiv Aktiv Passiv 

Präs. mitte-re mitt-i lauda-re lauda-ri 

Imperf. - - - - 

Fut. I missurum esse [missum iri] laudaturum esse [laudatum iri] 

Perf. misisse missum esse laudavisse laudatum esse 

Pqperf. - - - - 

Fut. II - - - - 

 

1.2.6 Konjugation von esse 

 Indikativ Konjunktiv 

Präs. s-u-m 

es 

es-t 

s-u-mus 

es-tis 

s-u-nt 

si-(m, s, t, mus, tis, nt) 

Imperf. er-a-(m, s, t, mus, tis, nt) es-se-(m, s, t, mus, tis, nt) 

Perf. fu-(i, isti, it, imus, istis, erunt) fu-eri-(m, s, t, mus, tis, nt) 

Pqperf. fu-era-(m, s, t, mus, tis, nt) fu-isse-(m, s, t, mus, tis, nt) 

Fut. II fu-(ero, eris, erit, erismus, eritis, erint) - 
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2. Funktionen 

2.1 Der Satz: Adjektive und Pronomina ohne Beziehungswort 

omnia agunt nostrae. - Unsere Frauen machen alle Dinge. 

magna nostrae agunt. - Unsere Frauen machen große Dinge. 

 

2.2 unsere schönsten Konjunktionen 

Subjunktion Modus entsprechende deutsche Subjunktion 

cum + Ind. als (für Vergangenheit),  

wenn (für Gegenwart und Zukunft; rein zeitlich) 

 + Konj. als, da, weil, während, obwohl, während, nachdem (log.) 

ut + Ind. wie, sobald 

 + Konj.  dass, (so …,) dass, damit 

ne + Konj. dass nicht, damit nicht; 

außer nach Ausdrücken der Furcht/Gefahr/Hindern: dass 

qui + Konj.  80% wie qui + Ind. 

20% wie ut/cum + Konj. 

 

Nebensatz im Lateinischen eingeleitet 

durch + Modus 

im Deutschen eingeleitet 

durch + Modus 

indirekte Frage Fragewort/Kopfverb 

Immer + Konjunktiv  

Fragewort + 

Indikativ/Konjunktiv 

Kausalsatz 

(Begründung) 

Indikativ: quia, quod 

Konjunktiv: cum 
da, weil + Indikativ 

Konzessivsatz 

Einräumung 

Indikativ: quamquam 

Konjunktiv: cum 
obwohl, während + Indikativ 

Temporal 

gleichzeitig 

Indikativ: dum + Ind. Präs. 

Konjunktiv: cum 
während, als + Indikativ 

Temporal 

vorzeitig 

Indikativ: postquam + Ind. Perf. 

Konjunktiv: cum 
nachdem, als + Indikativ 

Final 

erwünschte Folge 
ut/ne + Konjunktiv 

damit + 

Indikativ/Konjunktiv/Modalverb 

Abhängiger Wunschsatz 

(abhängig von Verben des 

Bittens/Befehlens) 

ut/ne + Konjunktiv 

dass + 

Indikativ/Konjunktiv/Modalverb 

Konsekutivsatz 

(Folgesatz, gedacht oder 

tatsächlich) 

ut/ut non + Konjunktiv 

damit + 

Indikativ/Konjunktiv/Modalverb 
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2.3 Partizipien 

2.3.1 PPA und PPP 

PPA PPP 

Partizip I „lobend“ Partizip II „gelobt“  

gleichzeitig vorzeitig 

aktiv passiv 

-ns (Nom.) oder -nt- + 3. Deklination 

(alle anderen Kasus) 

-t- oder -s- + a/o-Deklination 

Subjunktion: während Subjunktion: nachdem 

laudans laudatus 

 

2.3.2 Übersetzungsschritte 

1. Ich unterstreiche alle Verbalformen, Prädikate doppelt. 

2. Ich übersetze Subjekt, Prädikat und Beziehungswort des Partizips (Das steht im selben KNG, 

manchmal steckt das Beziehungswort im Nom. im Prädikat, wenn es Subjekt ist und nur in der 

Personalendung auftaucht.). 

3. Ich übersetze das lat. Partizip mit einem dt. Partizip (PPA =Part.I, PPP = Part.II), und zwar 

entweder attributiv (d.h. mit Endung vor dem Beziehungswort) oder „prädikativ“ (d.h. ohne 

Endung danach). 

4. Ich forme das dt. Part. ggf. in einen Nebensatz um (gemäß PPA-PPP-Zettel), Subjekt wird ein 

Personalpronomen, das dem Beziehungswort entspricht. 

5. Erst dann übersetze ich den gesamten Rest. (Und nur wenn ich doof bin, fange ich 

grundsätzlich links an.) 

 

2.3.3 Ablativus Absolutus 

1. lat.: Nomen im Abl. + PPA oder PPP im Abl. (KNG) 

2. dt.: Immer als Nebensatz zu übersetzen! 

3. Subjekt des NS: der Abl. 

4. Prädikat des NS: das Partizip im Abl. 

5. Genus verbi des NS-Prädikats: ergibt sich aus Part. (aktiv / (Vorgangs-) passiv) (gemäß 

Zettel) 

6. Zeitverhältnis des NS-Prädikats: ergibt sich aus Part. (vorzeitig / gleichzeitig) (gemäß Zettel) 

7. Einleitung des NS: ergibt sich aus Part. („während“ / „nachdem“) (gemäß Zettel) 
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2.4 Steigerung 

 Bildung Adjektiv Adverb deutsch ohne Vergleich 

Positiv a/o Dekl. auf -e 

i-Deklination auf -(i)ter 

clarus/a/um 

gravis/e 

clare 

graviter 

berühmt 

schwer 

 

Komp. m/f -ior, n -ius + 3. Dekl. 

Adverb auf -ius 

clarior, clarius 

gravior, gravius 

clarius 

gravius 

berühmter 

schwerer 

allzu/ziemlich + 

Positiv 

Sup. -issimus/a/um 

Adverb auf -e 

clarissimus/a/um 

gravissimus/a/um 

clarissime 

gravissime 

berühmtest 

schwerst 

sehr + Positiv 

 

maior (Komp. von magnus, Sg.) „größer“ und „älter“ 

maiores (Komp. von magnus, Pl.) „die größeren“ und „die Vorfahren“ 

Petrus est clarior quam Paulus. Peter ist berühmter als Paul. 

Petrus est clarior Paulo. (Ab. comp.) Peter ist berühmter als Paul. 

Peter est multo clarior Paulo. (Abl. mens. + Abl. comp.) Peter ist (um) viel(es) berühmter als Paul. 

quam + Superlativ „möglichst“ + Positiv 

 

2.5 nd-Formen  

2.5.1 Typ I: Gerundium 

• Substantivierter Infinitiv 

• Kein KNG-Beziehungswort 

• Nur Sg., nur Neutrum 

laudare  Loben / das Loben 

(ars) laudandi  (die Kunst) des Lobens 

[laudando]  [für das Loben] (Dat. nur sakral und juristisch) 

(ad) laudandum  (zum) Loben 

laudando  durch das Lobeni 

In Laudando  beim Loben 

• Gern mit den üblichen Ergänzungen 

Adverb: (ars) bene laudandi  (die Kunst) des gut Lobens 

Objekt: (ars) discipulum laudandi (die Kunst) des einen Schüler Lobens 

 

2.5.2 Typ II: Gerundivum mit esse 

• nd- + (Subj. +) (Form von) esse („Gerundivum“ mit der „notio necessitatis“) 

• (Bei Caesar fehlt oft die Form von esse, besonders im AcI) 

Vier richtige Antworten: 

1. steht als Prädikatsnomen in KNG-Kongruenz 

2. Übersetzung mit Modalverb „müssen“ / bzw. verneint „nicht dürfen“ 

3. passiv 

4. >„von wem“< (etwas gemacht werden muss) steht nicht mit a(b) + Ablativ, sondern mit Dativ 
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Beispiele Anwendung der Regel? 

Nunc est (...) bibendum. (Horaz) Jetzt muss (...) getrunken werden. 

nunc cervisia est bibenda. Jetzt Bier muss getrunken werden. (KNG) 

nunc vinum est bibendum. Nun muss Wein getrunken werden. (KNG) 

nunc est Bruto bibendum. Jetzt muss von Brutus getrunken werden. (Dativ) 

C. putat nunc cervisiam esse 
Bruto bibendam. 

C. meint, von Br. müsse jetzt 
Bier getrunken werden. 

(KNG + Dativ) 

 

 

2.5.3 Typ III: Gerundivum mit Beziehungswort ohne esse 

• -„Gerundiv-Konstruktion“(-nd- mit Beziehungswort, aber ohne esse) 

ars discipuli laudandi die Kunst des Lobens des Schülers 

ars discipulae laudandae die K. des Lobens der Schülerin 

ars discipulorum laudandorum die K. des Lobens der Schüler 

ars discipularum laudandarum die K. des Lobens der Schülerinnen 

 

ad discipulum laudandum zum Loben des Schülers 

ad discipulam laudandam zum Loben der Schülerin 

ad discipulos laudandos zum Loben der Schüler 

ad discipulas laudandas zum Loben der Schülerinnen 

 

discipulo laudando durch das Loben des Schülers 

discipulā laudandā durch das Loben der Schülerin 

discipulis laudandis durch das Loben der Schüler  

durch das Loben der Schülerinnen 

 

in discipulo laudando beim Loben des Schülers 

in discipulā laudandā beim Loben der Schülerin  

in discipulis laudandis beim Loben der Schüler 

beim Loben der Schülerinnen 

 

discipuli laudandi causā des Lobens des Schülers wegen 

discipulae laudandae causā des Lobens der Schülerin wegen 

discipulorum laudandorum causā des Lobens der Schüler wegen 

discipularum laudandarum causā des Lobens der Schülerinnen wegen 

 


